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»Mladim bi Zelela sporociti: v€asih se boste znasli v situaciji, ki bo nepravi¢na, a to Se ni konec. Morda vam bo odprla druga vrata,« polaga na srce japonska veleposlanica Akiko Josida. FOTO JOZE SUHADOLNIK

Pomembno

je, da zenske
premagujemo
ovire in najdemo
SVO0jo pot

PrejSnjo nedeljo se je uradno odprla svetovna raz-
stava Expo na umetnem otoku JumesSima v Osaki.
Trajala bo do 13. oktobra in bo gostila vec kot 160
drzav in mednarodnih organizacij. Japonska, go-
stiteljica tega pomembnega dogodka, je izjemen
zgled: drzava, ki spostuje tradicijo in hkrati po-
gumno zre v prihodnost. Enako ravnovesje izraza
veleposlanica Japonske v Sloveniji Akiko JoSida, ki
smo jo srecali na konferenci Women in business v
Portorozu.

PETRA KOVIC

Skenirajte QR-kodo in
I prisluhnite seriji pod-
kastov Supermoc.

SUPER MO

lovenija se na Expu pred-
stavlja z nacionalnim pa-
viljonom z naslovom Od
srca do srca, ki izpostavlja
njene inovacije, trajnostne resitve,
kulturno dedis¢ino in gospodarski
potencial, predvsem pa njeno odpr-
tost do sveta.

Poudarek ni zgolj na tehnologiji
ali gospodarski rasti, temvec pred-
vsem na vrednotah. Expo 2025
opozarja na pomen ¢loveskih po-
vezav, medsebojnega razumevanja
in sveta, v katerem prihodnosti ne
oblikujejo le stroji, temvec ljudje —
raznoliki, ustvarjalni in povezani.

Japonska gosti svetovno razstavo
z osrednjo temo Oblikovanje druz-
be prihodnosti za nase zivljenje. v
cemvidite njen pomen za gostite-
ljico - gre bolj za simbol prestiza
ali tudi za konkretno razvojno in
gospodarsko priloZznost?

Za Japonsko Expo v Osaki ni le
simbol prestiZa. Gre za otipljivo
priloznost za druzbeni in go-
spodarski napredek. Pod temo
Oblikovanje druzbe prihodnosti
za nase Zivljenje razstava po-

nuja platformo za predstavitev
japonskih inovacij in odzivov na
globalne izzive. Prav tako spod-
buja mednarodno sodelovanje in
podpira globalno Siritev lokalnih
industrij in zagonskih podjetij.

Trenutno Zivite v Sloveniji, majhni
drzavi, ki zelo obcuduje Japonsko.
Kako bi lahko Slovenija postala
bolj prepoznavna na Expu v Osaki?
Slovenija lahko veliko ponudi, s
poudarkom na trajnosti in ino-
vacijah. Ve¢jo prepoznavnost bi
lahko dosegla z mednarodnimi
projekti, partnerstvi z zagonskimi

podjetji in raziskovalnimi usta-
novami ter predstavitvijo edin-
stvenih naravnih in kulturnih
danosti. Posebej bi lahko zvenele
pobude s podrocja zelene tehno-
logije ali velnes turizma.

Res je, Slovenija se vse bolj uvelja-
vlja kot drzava trajnostnih resitev,
kar je razvidno tudi v njenem pa-
viljonu na razstavi. Omenili ste ze-
lene tehnologije in eden klju¢nih
sektorjev, v katerih se dogajajo
preboji, je avtomobilska industri-
ja. Japonska je svetovna velesi-
la na tem podroéju, medtem ko
ima Slovenija mocan avtomobilski
dobaviteljski sektor. Kako vidite
trenutne razmere v avtomobilski
industriji in kje so priloZznosti za
sodelovanje med drzavama?
Avtomobilska industrija je po-
memben gospodarski sektor, ki
podpira domace gospodarstvo Ja-
ponske, Slovenije in Evrope, hkra-
ti pa spodbuja inovacije 21. stole-
tja. Japonska in Slovenija imata
poleg prednosti v zeleni tehno-
logiji skupne vrednote, kot so
demokracija, ¢lovekove pravice in
pravi¢no, odprto trzno gospodar-
stvo. Prav zato je Se pomembneje,
da povecata svojo konkurencnost
in prevzameta vodilno vlogo na
podrocju inovacij v 21. stoletju.

Slovenska avtomobilska indu-
strija je mocno vpeta v evropske
dobavne verige. Vidite moznosti
za tesnejSe sodelovanje med ja-
ponskimi avtomobilskimi podje-
tji in slovenskimi partnerji v pri-
hodnosti?

Expo v Kansaju bo odli¢na pri-
loZnost za spodbujanje prav ta-
k$nega partnerstva med drzava-

ma. Kar zadeva avtomobile, ima
Japonska velik trZni deleZ na po-
drocju elektri¢nih vozil, vklju¢no
s hibridji, in je tudi vodilna v vodi-
kovi tehnologiji.

Nedavno ste sodelovali na konfe-
renci Zenske v poslovnem svetu.
Kaksna je vloga zensk na Japon-
skem danes in kako vidite njihovo
vlogo v Sloveniji? So razlike velike?
Ko se pogovarjam s Slovenci,
pogosto izraZajo ob¢udovanje
japonskega razvoja. Vendar pa

je lahko po mojem mnenju tudi
Slovenija vzor Japonski. Zgled bi
lahko bila pri napredku zensk v
druzbi, Se posebej na vodilnih
poloZajih. Na primer, Zenske tre-
nutno zasedajo vodilne funkcije
v vladi, vklju¢no s predsednico
drzave, predsednico parlamenta
in ministrico za zunanje zade-

ve. Srecali smo jih tudi veliko, ki
so dejavne v poslovnem svetu in
akademskem okolju. Na Japon-
skem se Stevilo zaposlenih Zensk
povecuje, a je njihov delez na
vodstvenih polozajih Se vedno
dokaj majhen. Menim, da se lah-
ko Japonska od Slovenije veliko
nauci.

Kot visoka uradnica japonske vla-
de z bogatimi izkusnjami na po-
drodju infrastrukture in medna-
rodnih pogajanj ste tudi vi zgled
Zenskega voditeljstva. Ste morali
pogosto prebijati tako imenovani
stekleni strop? Kako se je vdese-
tletjih spreminjal polozaj zensk v
japonski javni upravi?

Sem karierna javna usluZbenka

z izobrazbo iz prava in sem svojo
pot zacela na ministrstvu za ze-
mlji$ca, infrastrukturo, promet in
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JAPONSKA IN SLOVENIJA IMATA POLEG PREDNOSTI
V ZELENI TEHNOLOGIJI SKUPNE VREDNOTE, KOT SO
DEMOKRACIJA, CLOVEKOVE PRAVICE IN PRAVICNO,
ODPRTO TRZNO GOSPODARSTVO. PRAV ZATO JE

SE POMEMBNEJE, DA DRZAVI POVECATA SVOJO
KONKURENCNOST IN PREVZAMETA VODILNO VLOGO
NA PODROCJU INOVACIJ V 21. STOLETJU.

turizem. Po japonskem sistemu
spol ni ovira pri napredovanju v
javni upravi. Vendar pa vam po-
vem svoj osebni primer. Pred po-
roko sem bila na zelo zahtevnih
delovnih mestih in sem se ogro-
mno naucila. Ko sem se porocila,
so me prestavili na delovno mesto
z manj obveznostmi. Sama sem
Zelela nadaljevati intenzivno delo,
a kadrovska sluzba je menila, da
zaradi druZinskega Zivljenja in
morebitnega materinstva ne bom
zmogla obremenitev. Morda so
Zeleli biti uvidevni, toda to ni bilo
v skladu z mojimi Zeljami. To me
je spodbudilo, da sem razmislila o
svojih prednostih znotraj sistema.
Nato sem Studirala pravo v ZDA
in se kvalificirala za nadaljevanje
pravne Kariere na ministrstvu,
kar me je pripeljalo do poloZa-

ja pravne svetovalke pri medna-
rodni organizaciji in Stevilnih
mednarodnih nalog, ki so vodile
do danasnje vloge veleposlani-
ce. Pomembno je, da premaguje-
mo ovire in najdemo svojo pot.
V¢asih so bile zaposlene Zenske
na Japonskem redkost, trg dela je
bil tog. Danes je, tudi zaradi upa-
danja rojstev, mogoce delati bolj
prilagodljivo. Vedno vec je javnih
usluzbenceyv, ki hkrati vzgajajo
otroke.

V zadnjih letih vse ve¢ podjetij na
Japonskem ustanavljajo Zenske,
po nedavnih podatkih skoraj 25
odstotkov. Kaj so glavni razlogi
za ta premik in ali se ta trend Siri
tudi zunaj Tokia?

Statistike kazejo, da je najpogo-
stejsi razlog za ustanovitev podje-
tja Zelja po vedji svobodi pri raz-
porejanju ¢asa, moZnost dela od
doma ali v bliZini doma ter dej-
stvo, da je le okoli 30 odstotkov
ustanoviteljic edinih, ki prispeva-
jo k druzinskemu dohodku. Gre
torej za izbiro bolj prilagodljivega
nacina dela, ki omogoca delitev
finan¢nih obveznosti v druZini.
To je eden od razlogov, zakaj se
Zenske odlocajo za podjetnistvo.
Poleg tega statistike kazejo, da
podjetnistvo med Zenskami ni
omejeno le na vecja mesta, kot je

IKIGAJ:

Na Japonskem se beseda ikigaj
uporablja v pomenu zivljenjske-
ga smisla, obcutka poslanstva.
Japonci dozivljajo obcutek
pripadnosti skupnosti kot vir
notranjega zadovoljstva.

Tokio, ampak je $e bolj izrazito v
manjsih regionalnih mestih.

V poslovnem svetu se pogosto po-
udarja konkurencnost, a raziskave
kazejo, da so sodelovalne kulture
ucinkovitejSe. Menite, da Zenske
z empatijo in dolgoro¢nim razmi-
sljanjem prinasajo nov poslovniin
diplomatski pristop?

V gospodarskih dejavnostih je
pomembno biti konkurencen, a
za doseganje rezultatov je nujno
tudi sodelovanje znotraj ekip. Ne
gre za vprasanje spola, temvec za
uresnicevanje poslanstva organi-
zacije. Res je, da je pomembno, da
se zenske med seboj podpirajo, saj
imajo pogosto vec teZav pri kari-
ernem razvoju kot moski. Vendar
pa sem v karieri srecala tudi zelo
sodelovalne moske in Zenske, ki
niso bile sodelovalne. Pripravlje-
nost na sodelovanje ni odvisna
zgolj od spola. Ljudje so med se-
boj razli¢ni ne glede na spol.

KER SEM ZENSKA,

SEM MORALA BOLJ
PREMISLJENO
NACRTOVATI SVOJO
KARIERO, KAR ME JE
SPODBUDILO, DA SEM
PREPOZNALA IN RAZVILA
SVOJE PREDNOSTI. V
VSAKI SITUACIJI SEM SE
TRUDILA PO NAJBOLIJSIH
MOCEH IN TO MI JE
ODPRLO NOVA VRATA.

Vasa domovina je dezela kontra-
stov. Svet obcuduje japonsko spo-
sobnost ohranjanja tradicije ob
hkratnem razvoju najsodobnejse
tehnologije. Kako se Japonci ucijo
ravnovesja med preteklostjo in
prihodnostjo in kaj bi se Evropa
lahko naucila iz tega?

Japonci Ze od otrostva sodelujejo
v razli¢nih kulturnih in druzbe-
nih obicajih, kot so hacumode
(novoletni obisk svetis¢), poletni
obiski grobov prednikov in Stevil-
ni tradicionalni festivali. Prenos
teh obicajev je globoko zakore-
ninjen v druzbi in je naravni del
vsakdanjega Zivljenja. Te tradici-
je krepijo povezanost skupnosti,
hkrati pa ne ovirajo individual-
nega, znanstvenega razmisljanja.
IzobraZevalni sistem v Japoncih
razvija racionalno in znanstveno
miSljenje, kar prispeva k tehno-
loSkemu razvoju drZave. V tem
pogledu vidim podobnosti med
Japonsko in Evropo in verjamem,
da si imata veliko ponuditi.

Vjaponskem poslovnem svetu po-
gosto opazamo obcutek poslan-
stva, lojalnosti in kontinuitete.
Mnoga druzinska podjetja delu-
jejo ze generacije, kar je v Sloveniji

precej redko. Kajomogoca taksno
dolgozivost?

Na Japonskem imamo S$tevilna
mala in srednje velika podjetja z
dolgo zgodovino. Znano je na pri-
mer gradbeno podjetje, ki deluje
Ze veC kot tisoc€ let in je pomagalo
pri gradnji najstarejSega lesenega
templja v Nari, ki Se danes stoji.
Oblika in vloga podjetja se spremi-
njata, a osnovno poslanstvo ostaja
enako. V zgodovinskih mestih,

kot je Kjoto, najdemo mnoga mala
druzinska podjetja, ki se prenasajo
iz roda v rod. Poleg velikih podje-
tij, kot sta Toyota in Sony, imajo
na Japonskem veliko vrednost
tudi tradicionalna podjetja. Njiho-
va skupna znacilnost je zavezanost
kakovosti in spoStovanje vloge
podjetja v druzbi. Vrednote so po-
membnejSe kot zgolj dobicek.

Ob Stevilnih pozitivnih plateh ja-
ponske druzbe pogosto sliS§imo
tudi o izzivih v poslovnem svetu,
kot so pretirano delo, druzbena
izolacija in celo samomori.

Po drugi svetovni vojni je Japon-
ska doZivela ¢udezno gospodarsko
okrevanje. V 70. in 80. letih je bila
gospodarska rast izjemna. Takrat
sem tudi sama zacela delati in bilo
je povsem obicajno, da si vsak dan
delal do polnoci. Tak$na delov-

na kultura danes ni ve¢ vzdrzna,
vendar kolektivni spomin starej-
Se generacije Se vedno vpliva na
druzbo. Druzbeni pritisk na Ja-
ponskem ostaja mocan. Skupno-
stna kultura ima prednosti, a pu-
$c¢a tudi psiholoske posledice.

Po drugi strani je Japonska, zlasti
Okinava, znana po dolgozivosti.
Drzava ima eno najstarejsih po-
pulacij na svetu in vec kot 29 od-
stotkov drzavljanov je starejsih
od 65 let. Japonci v starosti pogo-
sto ostanejo zdravi in aktivni. Kaj
je po vasem mnenju skrivnost te
dolgozivosti - prehrana, gibanje,
socialne vezi alimorda kultura, ki
poudarja disciplino in poslanstvo?
Japonska dolgoZivost je verjetno
posledica uravnoteZene prehra-
ne, zmerne vsakodnevne telesne
dejavnosti in mo¢nih druzbenih

EXPO:

Za Japonsko Expo v Osaki ni le
simbol prestiza. Gre za otipljivo
priloznost za druzbeni in gospo-
darski napredek.

DEDEK ME JE OD MALEGA UCIL, NAJ SE UCIM IN
RAZMISLJAM SAMOSTOJNO, MOJ PROFESOR NA
UNIVERZI PA MI JE REKEL: »CE MENIS, DA JE NEKAJ
NEPRAVICNO, NE TARNAJ - VSTANI IN SE BORL« NA
KONCU SI LAHKO SVOJO POT UTRES LE SAM.

vezi. Japonska prehrana je znana
kot zelo zdrava, zlasti na podezZe-
lju ljudje Se vedno Zivijo v vecge-
neracijskih skupnostih in ostajajo
aktivni v starosti. V Okinavi tradi-
cionalni Zivljenjski slog, skupno-
stni duh in preproste vsakodnev-
ne navade podpirajo dolgozivost.
Gre za kombinacijo okolja, dru-
Zinske podpore in smisla v delu.
Po drugi strani pa v mestih, kot je
Tokio, narasc¢a druzbena izolaci-
ja starejsih, kar je vse bolj skupna
tezava razvitih drzav.

Navdihuje me japonska metoda
zaiskanje zivljenjskega cilja, srece
ter dolgegain zadovoljnega Zivlje-
nja ikigaj. Ta japonski odgovor na
vprasanje, zakaj zjutraj vstanemo
iz postelje, je postal svetovni fe-
nomen in omenjali so ga celo na
svetovnem gospodarskem foru-
mu v Davosu. Zakaj ta starodavna
filozofija tako mo¢no odmeva v
danasnjem svetu?

Na Japonskem se beseda ikigaj
uporablja v pomenu Zivljenjskega
smisla, ob¢utka poslanstva. Dej-
stvo, da te ljudje okoli tebe potre-
bujejo in da imas vlogo v druzbi,
pozitivno vpliva na mentaliteto
Japoncev, ki ob¢utek pripadnosti
skupnosti dozivljajo kot vir notra-
njega zadovoljstva.

V zadnjih letih se vse vec vodite-
ljev srecuje s posledicami nefi-
nancnih napak - toksicne delovne
kulture, pomanjkanja integritete
ali ignoriranja druzbenih izzivov.
Bi bila lahko po vaSem mnenju
metoda ikigaj notranji kompas za
eti¢no voditeljstvo v globalnih or-
ganizacijah in podjetjih?
Japonski nac¢in razmiSljanja, ki
poudarja vrednote, in ne zgolj do-
bicka, ter mentaliteta, da posame-
znik svojo vlogo v skupnosti do-
jema kot smisel svojega Zivljenja,
sta zelo skladna s slogom voditelj-
stva, ki se osredotoca na eti¢no
legitimnost.

Zdi se, da se vodstveni slogi po
svetu spreminjajo od avtoritete
k pristnosti. Danasnji voditelji mo-
rajo znati poslusati, sodelovatiin
ostati zvesti svojim vrednotam.
Ste v svoji diplomatski karieri
opazili razlike med japonskim in
evropskim razumevanjem avten-
ticnega voditeljstva? Kako se raz-
vija japonski slog vodenja?
Menim, da je japonski slog upra-
vljanja s poudarkom na vrednotah
skladen s spremembami v vodi-
teljstvuy, ki ste jih omenili. Tehno-
loski razvoj omogoca enakoprav-
nejsi dostop do informacij, tempo
druZbenih sprememb se pospe-
Suje, zato mora tudi voditeljstvo
postati bolj prilagodljivo in manj
hierarhi¢no. Informacije v orga-
nizacijah ne morejo vec teci eno-
smerno, deliti jih je treba Siroko,
da se omogoci agilno delovanje. V
tem pogledu ne vidim posebnih
razlik med Japonsko in Evropo.

Imate izjemno mednarodno kari-
ero. Delovali ste na Japonskem, v
Veliki Britaniji, ZDA in zdaj v Slo-
veniji. Kako gledate na svojo po-
klicno pot?
Ko se ozrem nazaj, se pocutim
sre¢no in zadovoljno. Sprva ni-
sem bila diplomatka, temvec
karierna uradnica na pravnem
podrocju v japonski vladi. Ker
sem Zenska, sem morala bolj
premisljeno nacrtovati svojo ka-
riero, kar me je spodbudilo, da
sem prepoznala in razvila svoje
prednosti. V vsaki situaciji sem
se trudila po najboljsih moceh in
to mi je odprlo nova vrata. Veriga
takS$nih priloZnosti me je pripe-
ljala do danasnjega poloZaja.
Mladim bi zelela sporociti:
vcasih se boste znasli v situa-
ciji, ki bo nepravicna, a to Se ni
konec. Morda vam bo odprla
druga vrata. Pomembno je, da
poslusate svoj notranji glas, svoje
vrednote in mislite s svojo gla-
vo — ne za druge. Imela sem dva
odli¢na mentorja, po nakljucju
oba moSka. Dedek me je od ma-
lega ucil, naj se u¢im in razmi-
Sljam samostojno, moj profesor
na univerzi pa mi je rekel: »Ce
meni$, da je nekaj nepravicno,
ne tarnaj — vstani in se bori.« Na
koncu si lahko svojo pot utres le
sam.

Japonska podjetja so vodilna
v svetu na podrocju pametnih
mest, senzorike in robotike. Kako
si predstavljate prenos taksnih
tehnologij v manjSe drzave, kot
je Slovenija? Z drugimi beseda-
mi, kje vidite priloZznosti za go-
spodarsko sodelovanje med dr-
Zavama?

Mnogi Slovenci se Zelijo uciti od
Japonske, a Slovenija je na dolo-
¢enih podrocjih Ze zelo napre-
dna. V njej so Ze japonska podje-
tja, na primer Yaskawa Electric

v robotiki, ter druga, ki so se
tukaj Ze uveljavila. Verjamemo,
da lahko Slovenija in Japonska
ustvarita moc¢no partnerstvo na
podrocju inovacij v 21. stoletju,
razstava Expo v Osaki pa je odlic¢-
na priloZnost za ta korak.

VODITELIJICE:

Slovenija bi lahko bila zgled pri
napredku Zensk v druzbi, Se
posebno na vodilnih poloZzajih.
Na primer, zenske trenutno
zasedajo vodilne funkcije v vladi,
vklju¢no s predsednico drzave,
predsednico parlamenta in mi-
nistrico za zunanje zadeve.



